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AHHoTamusa: B crathe paccMmarpuBaeTcs pOib A3bIKa KaK OMHOTO M3 KIIOUEBHIX (DaKTOPOB
(hopMHPOBaHUs COLMANBHOW HAECHTHYHOCTH JUYHOCTH. SI3BIK TOHMMAETCsi HE TOJBKO KaK CPEACTBO
KOMMYHHKAallMd, HO W Kak BaKHbI COLUWANBHBIA M KYyJbTYPHBIH MapKep, OIpelelsomni
MIPUHAIEKHOCTh YelIOBeKa K OMNpeNeN€éHHON TpyIIe, COOOIIECTBY WM COIHAIBHON CTpaTH(UKAIIIH.
AHanu3upyroTcs (YHKOMM $3bIKa B IMpoOIEcCcaX CaMOBBIPDAKEHMS, COLHAIbHOM MOOWIBHOCTH U
STHUYECKOH WACHTH(PHUKALIUH.

KuloueBble cioBa: s3bIK, COIMANbHAS HACHTHYHOCTB, KYJIbTYypa, 3THHYECKAs] MPUHAICKHOCTH,
conyaibHast CTpAaTHU(HUKAIM, CaMOBBIPAXEHHE, S3bIKOBAas BApPHATHBHOCTH, COIMAIbHAS MOOWMIBLHOCTS,
KOMMYHHKALUS, [JI00aIN3aIHA.

LANGUAGE AS A MEDIUM FOR FORMATION OF SOCIAL IDENTITY
Fattokhova Aziza Sobir qizi

2nd year student of linguistics at KFU Branch in Jizzakh
azizafattohova63(@gmail.com

Annotation: The article examines the role of language as one of the key factors in shaping an
individual’s social identity. Language is understood not only as a means of communication but also as an
important social and cultural marker that determines a person’s belonging to a particular group,
community, or social stratum. The functions of language in the processes of self-expression, social
mobility, and ethnic identification are analyzed.

Keywords: language, social identity, culture, ethnic affiliation, social stratification, self-
expression, linguistic variability, social mobility, communication, globalization.

TIL — IJTIMOIY IDENTIKLIKNI SHAKLLANTIRISH VOSITASI SIFATIDA
Fattoxova Aziza Sobir qizi

Jizzax shahridagi QFU filiali “Lingvistika” yo‘nalishi 2-kurs talabasi
azizafattohova63(@gmail.com

Annotatsiya: Maqolada til shaxsning ijtimoiy identikligini shakllantirishdagi asosiy omillardan
biri sifatida ko‘rib chiqiladi. Til nafagat muloqot vositasi, balki insonning ma’lum bir guruhga, jamoaga
yoki ijtimoiy qatlamga mansubligini belgilaydigan muhim ijtimoiy va madaniy belgidir. Maqolada tilning
o‘zini ifoda etish, ijtimoiy harakatchanlik va etnik identifikatsiya jarayonlaridagi funksiyalari tahlil
qilinadi.

Kalit so‘zlar: til, ijtimoiy identiklik, madaniyat, etnik mansublik, ijtimoiy stratifikatsiya, o‘zini
ifoda etish, til variativligi, ijtimoiy harakatchanlik, kommunikatsiya, globalizatsiya.

BBenenue. SI3bIK - 3TO HE TOJILKO HHCTPYMEHT OOIICHHUS, HO U MOITHBIA MeXaHU3M (hOPMUPOBAHUS
COLMATHHON MICHTHYHOCTH 4esioBeka. OH TTOMOTaeT JIOASM HE TOJIBKO TepefaBaTh WHPOPMAIINIO, HO U
CTPOUTH MpEICTaBICHUS O ce0e U cBoeM MecTe B obmiecTBe. CollnanbHas HACHTUIHOCTD - 3TO OCO3HAHUE
YEIIOBEKOM Ce0s KakK YacTH ONpeAeNICHHON COIMAIbHON Tpymnmbl, Oy TO STHHYECKAs, HAI[MOHAIbHAS,
npoecCHOHAbHASL MU JIpyTasi OOIHOCTh. B 3TOM KOHTEKCTE SI3bIK CTAHOBHUTCS HE MPOCTO CPEICTBOM
KOMMYHHKAIlAM, a BAaXHBIM OJJIEMEHTOM, KOTOPBIH KOHCTPYHUPYET W TOAIAEPKUBAET UYBCTBO
MPUHAJIEKHOCTH K ONPEJIEIEHHON COIMaIbHOM TpyIIIIe.

SA3bik U conuanabHas rpynna. Kaxnas counanbHas rpymnna UMEeT CBOM YHUKAIBHBIA CTUJIb PEUU,
KOTOPBIA BKIIIOYAET B ce0si OCOOCHHOCTH JIEKCHKH, TPAMMATHKH, TMPOW3HOIIEHHUSI W WHTOHAIUH. DTOT
«SI3BIKOBOM KO/» CITy’)KHAT CBOETO pOJia MapKepoM MPHUHAIIEKHOCTH K rpymme. Hanpumep, ropopsmye Ha
OJTHOM $SI3BIKE JIFOJM aBTOMATUYECKH BOCIPUHUMAIOTCS KaK HOCHUTEIH OOIIMX IEHHOCTEH, KyJIBbTYypHBIX
Tpaauimii u B3rianoB. Korma yenoBek UCHOIB3YET ONpECICHHBIC CIOBA, BEIPAXKEHUS WX aKIEHTHI, 3TO
HE TOJIBKO OTpa)kaeT €ro MHIWBUAYAIbHYIO MCTOPHIO W BOCITUTaHME, HO ¥ MOKAa3bIBAET, K KAKOW TpyIIe
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OH TpuHaIIeXKHUT. [IpuMepoM Takoro S3bIKOBOTO KOAA MOXKET CIY)KUTh aKIECHT. AKLEHT, XapaKTepPHBIH
IUIsL ONpeAeTICHHON reorpaguueckoil 006JacTi, MOXKET CTaTh KaK HCTOYHUKOM TOPJIOCTH, TaK U TMOBOAOM
IVl COLMAJIbHOM MUCKpUMMHAIMKM. B HEKOTOPBIX ClydasX aKLEHT CTAaHOBUTCA 3HAKOM IPECTHXa U
0J1ar0COCTOSIHUS, B JPYTUX — CUMBOJIOM HU3KOI'O COLIMAJILHOTO CTaTyca.

SA3bIk Kak cnmocod caMoOBBIpa:KeHMsI. SI3BIK TIOMOraeT JIOAAM 3asiBUTH O ce0e, BBIPA3UTh CBOIO
WHAUBUAYaIbHOCTh. Uepes peub JII0AM IOKA3bIBAIOT CBOM LIEHHOCTH, YOEKIEHUS, MPEANOUYTEeHUI. DTO
0COOEHHO 3aMETHO B MOJIOJSKHBIX CYOKY/IbTypaX, IJleé HCIOJIIb30BaHUE OIPEACIECHHBIX CIOB U
BBIpQKEHUH CTAHOBHUTCSI HE MPOCTO TPOSABICHHWEM IMPHUHAAJICKHOCTH K TpyNIe, HO M CIOCOOOM
BbIIENUThCSI. Hanmpumep, B pa3HBIX CTpaHax MOJOAEKb YacTO CO3[aeT HOBBIE (OPMBI A3bIKa (KaproH,
CJIEHT), KOTOpBIE OTP@KAIOT MX MHPOBO33PEHUE M IIOMOTAIOT AWUCTAHIMPOBATHCS OT B3POCIBIX WM
TPaaUIIOHHOTO OOIIECTBA.

C npyroii CTOPOHBI, UCTIONB30BaHNE O(DUIIMATIBHOTO SI3bIKA MM «KHIDKHOTO» CTHIISL PEYH MOXKET
CTaTh CUMBOJIOM NPHHAIJIC)KHOCTH K ONPENCIICHHOMY COLMAIBHOMY CJIOK WM IPO(EccuH, YTO TAKKeE
BIMSET Ha BOCIpPHUATHE JIMYHOCTU M €€ WACHTHYHOCTH. Hampumep, HayuHbIN SI3bIK WM IOpUIUYECKast
TEPMUHOJIOTHSL JEMOHCTPUPYIOT BBICOKHH YPOBEHb 00pa3oBaHUs M MPOQECCHOHATBHON MOATOTOBKU MX
HOCHUTEJIS.

SI3bIK M JTHUYeCKAss HIEHTHYHOCTb. Ocoboe MecTo S3BIK 3aHUMaeT B (OPMHUPOBAHHU
STHUYECKON HICHTUYHOCTH. Ha mpOTSKeHHHM BEKOB SI3bIK OBLI OJHMM W3 TJIAaBHBIX IMPHU3HAKOB, IO
KOTOPOMY OIpeesiiach MPUHAMAICKHOCTh YeJIOBEKa K TOH WJIM MHOW STHUYECKOH rpyIine. DTHUYECKUN
S3bIK HOCUT B ce0Oe KyJbTypHbIE M HCTOPUYECKHUE OCOOCHHOCTH, IepelaBasi 3HAHUSA O IIPOLUIOM,
Tpaguuusx, Mudax u jereHaax. B 3ToM KOHTEKCTe S3bIK CTAHOBHUTCS HE MIPOCTO CPEIICTBOM OOILIECHHS, HO
W HOCHTEJIEM KOJUIEKTUBHOM MaMsITH, KOTOPBIH CBA3BIBACT IIOKOJICHHUE 32 IIOKOJICHUEM.

JUIi HEKOTOPhIX HApOAOB COXPAHEHME SI3bIKAa SBJIAETCS HE TOJBKO BOIPOCOM KYJIbTYPHOH
CaMOOBITHOCTH, HO U IIOJUTUYECKUM aKTOM. B cTpaHax ¢ MHOTrOSI3bIYHBIM HaceJIeHHEM (Halpumep, B
Wnnnn, Kanane, LlBeiinapun) MCHONB30BaHUE POJHOTO S3bIKA MOXKET OBITH CHMBOJIOM OOpBOBI 3a
[IPU3HAHKUE U paBEHCTBO. B TO BpeMs Kak B CTpaHax C IpeoliaJaHueM OJZHOTO sI3bIKa COXPAHEHUE MaJIbIX
SI3BIKOB MOXKET CTaTh BA)KHBIM IIaroM K IMOAJEP)KaHUIO KyJIbTYPHOI'O pa3sHOOOpa3us M 3aIlUThl IIPaB
MEHBIINHCTB.

SA3bIK KaK HMHCTPYMEHT COLMAJIBHOM cTpaTHGHKANMHU. SI3bIK WrpaeT BaXHYIO pOJb U B
COIMABHON CTpaTH(HUKALNK, TO €CTh Pa3JelIeHHH OOIIecTBa HA CJIOH, TPYMIBI WM Kiacchl. PasHble
COLlMaJIbHbIE TPYIIbl MOTYT MMETh pa3Hble clocoObl oOmieHus. Hanpumep, B HEKOTOpPBIX OOIIECTBaX
CYIIECTBYET pa3fielieHHEe Ha «BBICOKHN» U «HU3KUN» A3BIK. DTO PasziMyUe B SI3BIKE MOXKET KacaTbCsl He
TOJBKO CTWIA M (opM, HO M caMMX IOHSITHH, OTPa)XKAIOLIMX COLMANIbHYIO uHepapxuto. Jlekcuka,
UCTIOJIb3yeMas MIPECTaBUTENSIMU Pa3HbIX COLMAJBbHBIX KJIACCOB, MOXKET CYIIECTBEHHO pa3jIM4aTrhCs: OT
(opManbHBIX BBIPAKEHUH, XapaKTEpHBIX AJsl BBICOKOMPOQHIBHBIX pabOTHUKOB, N0 HE(POpMaNbHBIX
Pa3roBOPHBIX BBIPAXKEHHUH, KOTOPBIE YaCTO MCTIONIBb3YIOTCS B IOBCEHEBHOMN JKHU3HH.

310 paznuyue B SI3bIKE MOPOM CTAHOBUTCS MHCTPYMEHTOM COLIMAIBHOTO McKIroueHus. Hanpumep,
JIIOAM, TOBOPALINE Ha SI3bIKE DJIUTHI, MOTYT CUUTAaTh HOCUTEJIEH HAPOJHOH peun MeHee 00pa30BaHHBIMU
WM HEOTecaHHBIMH. B TO ke BpeMms JI0[u, TOBOpSIIME HAa «HU3KOMY» SI3bIKE, MOTYT OIIYIIATh CBOIO
UCKJIIOUUTEIBHOCTh B CBOEH Cpezie, a Talkke BBIPaXaTb IPOTECT IPOTUB TOCIOJCTBYIOIIMX HOPM U
CTaHIAPTOB.

S3bIK KaK CpPeACTBO H3MEHEHHMsl COUUAIBHON WIEHTUYHOCTH. SI3BIK Takke MOXeET OBbITh
UCIOJIb30BaH Ul TpaHC(hOpMaLUU COLMAIbHOM MIeHTHUHOCTH. Hampumep, xorzna 4ejgoBeK HauMHAeT
n3y4yaTh HOBBIM SI3bIK, OH HE TOJBKO OCBAaMBA€T HOBBIM HA0Op JIEKCHYECKUX EIWHUIL], HO U MOXET
MEepEeHNMAaTh HOBBIE LIEGHHOCTH M KYJBTYPHbIE MPAKTUKH, YTO, B CBOIO OYepe/ib, MEHSET €ro BOCIPHUITHE
ce0s1 1 Mupa. DTo sIBIICHHE MOXHO HA0MI0AAaTh B MHUTPAIlIMOHHBIX MPOLEccax, KOTAa MMMHIPAHThI, OCBOHB
HOBBII $3bIK, HAUMHAIOT YyBCTBOBATh ce0s YACThIO HOBOTO OOINECTBA, YTO MOXET MPUBECTH K
M3MEHEHUIO UX COLMATIbHON MJIEHTUYHOCTH.

Kpome Toro, s3bIK MOKET ObITh HHCTPYMEHTOM COLMANbHONW MOOMIbHOCTH. JII011, OCBanBaroLIye
«I3BIK YCITIeXa», HAlpHMep, aHIVIMHCKUH WM SI3BIK MPO(ECCHOHAIBHON Cpenbl, MONy4YaoT JOCTYN K
HOBBIM COLMAJIbHBIM BO3MOXKHOCTSIM U CTAHOBSITCS 4YacThIO ONPEAEICHHON KyJIBTYPHOH M COLUalbHON
TPyIIBL. DTO OTKPBIBAET Mepe] HUMHU HOBBIE TOPU30HTHI X BO3MOXKHOCTH ISl CAMOPEaIN3aLHH.

3akiaroueHue. S3bIK - 3TO HE TOJIBKO CIIOCOO OOIICHHMS, HO M BayKHBIH 3JIEMEHT (POPMHUPOBAHUS U
HOJIepP’KaHUs COLMAIbHON UICHTUYHOCTH. OH CIIYKUT UHIMKATOPOM NPUHAAJIEKHOCTH K OIPEIeIEHHON
COLHMANBFHON TpyMIe, OTpaXkaeT JMYHbIC M KOJUICKTHBHBIC LIEHHOCTH M yOeKIeHHUs. SI3bIK MO3BOJISET HE
TOJIBKO 3asBUTh O CBOEM MECT€ B MHpE, HO U TpaHC(HOPMHPOBATH CBOIO HMICHTUYHOCTH B OTBET Ha
W3MEHEHUS B COLMAIBHON WM KyJIBTYPHOH cpene. B mupe, rae riiobanu3anust 1 MUTpalys CTaHOBSATCS
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HEOTHEMJICMOI 4aCThIO HOBCG}IHCBHOﬁ JKU3HU, POJIb A3bIKa B (bOpMI/IpOBaHI/II/I U TOAACPIKAHUHN
counaanoﬁ HWACHTHYHOCTH CTAHOBUTCS BCE 0oJiee BaXKHOIA.
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SECOND LANGUAGE ACQUISITION AS A KEY TO 215" CENTURY SKILLS

Scientific advisor: Z.Gaybullayeva
teacher Jizzakh Branch of National University of Uzbekistan, Jizzakh, Uzbekistan
M. Karimberdiyeva
student of Jizzakh Branch of National University of Uzbekistan, Jizzakh, Uzbekistan

Annotation: This article explores why acquiring a second language has become one of the most
valuable investments a person can make in the 21% century. It will examine the cognitive, academic,
cultural, and professional advantages of bilingualism, supported by recent research, and argue that
learning another language contributes to both individual development and global understanding.

Keywords: bilingualism, multilinguals, cognitive benefits, executive function, creativity, academic
achievement, metalinguistic awareness, cultural awareness, language learning motivation, cross-cultural
communication.

OBJIAJEHUE BTOPBIM A3bIKOM KAK KJIIOY K HABBIKAM 21 BEKA
Hayunsiii pykoBoauTesnb: 3.I'aiidyniaeBa
npernoaaBarens J[xu3akckoro ¢ruana HarmonansHOTo yHHBEpCUTETa Y30eKUCTaHa, JKu3ak,
Y36ekucran
M. Kapumo6epaueBa
cryneHtka J[xu3akckoro ¢rmuana HarponansHOTo yHUBEpcuTeTa ¥Y30eKkucTana, Ju3ak,
Y36ekucran
AHHoTaumsi: B 3Toil cTatbe HccleqyeTcs, MouYeMy H3y4eHHE BTOPOTO sI3bIKa CTaJl0 OJTHON W3
CaMBIX IICHHBIX WHBECTHIINN, KOTOPHIC YEJIOBEK MOXKET cienaTh B 21 Beke. B HeM OyayT paccMOTpeHBI
KOTHUTHBHBIC, aKaJ[eMUYECKHUEe, KYJIbTypHbIe U MpO(ecCHOHATIbHBIE NPEUMYIIECTBA JIBYSI3bIUMS,
MOATBEP)KICHHBIE HEIABHUMH HCCIEAOBAHUAMH, M OyIOeT IOKa3aHO, YTO H3Y4YEHHE APYToro S3bIKa
CHocoOCTBYET KaK HHAUBUAYAIbHOMY Pa3BUTHIO, TaK M B3aNMOIIOHIMAaHHUIO BO BCEM MUDE.
KaroueBrbie cjioBa: OWIMHTBU3M, MHOTOSI3BIYME, KOTHUTUBHBIC MPEUMYIICCTBA, UCIIOJHUTEILHASL
(yHKIMSI, KpPeaTWBHOCTb, aKaJeMHYECKHe JOCTI)KCHWS, METAJMHTBHCTUYECKAas OCBEIOMIICHHOCTH;
KyJIbTypHasi OCBEIOMJIEHHOCTh, MOTHBAIIMA K U3YYEHUIO S3bIKA, MEXKKYJIBTYpHAsI KOMMYHHUKAITHSI.

IKKINCHI TILNI O‘ZLASHTIRISH 21-ASR KO‘NIKMALARINING
KALITI SIFATIDA
Ilmiy rahbar: Z. Gaybullayeva
O‘zbekiston Milliy universiteti Jizzax filiali o‘qituvchisi, O‘zbekiston
M. Karimberdiyeva
O‘zbekiston Milliy universitetining Jizzax filiali talabasi, O‘zbekiston

Annotatsiya: Ushbu maqola nima uchun ikkinchi tilni o‘rganish 21-asrda inson qilishi mumkin
bo‘lgan eng qimmatli investitsiyalardan biriga aylanganini o‘rganadi. U so‘nggi tadqiqotlar bilan
tasdiglangan ikki tillilikning kognitiv, akademik, madaniy va kasbiy afzalliklarini ko‘rib chiqadi va
boshqa tilni o‘rganish butun dunyo bo‘ylab individual rivojlanish va tushunishni rivojlantirishga yordam
beradi.
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